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ـــة      ـــة مؤرخـ ـــار٢٨رسالـ  موجهــة مــن الأمــين العــام إلى رئــيس   ٢٠١٠مــايو / أيـ
  مجلس الأمـن

    
، الــذي )انظــر المرفــق (٢٠١٠مــايو / أيــار٢٧يــشرفني أن أحيــل طيــه الإعــلام المــؤرخ    

استلمته من مسجلة المحكمة الجنائية الدولية، السيدة سيلفانا أربيا، تحيـل بـه قـرار إبـلاغ مجلـس                   
ابع للأمم المتحـدة بعـدم تعـاون جمهوريـة الـسودان، الـذي أصـدرته الـدائرة التمهيديـة          الأمـن الت 

  .٢٠١٠مايو / أيار٢٦الأولى للمحكمة الجنائية الدولية، في 
  .وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسالة ومرفقها على أعضاء مجلس الأمن  

  مون -  كي بــان) توقيع(
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  مرفق
ــة        ــفوية مؤرخ ــذكرة ش ــار٢٧م ــايو / أي ــن    ٢٠١٠م ــام م ــين الع ــة إلى الأم  موجه

  مسجلة المحكمة الجنائية الدولية
  

تهدي مسجلة المحكمة الجنائية الدولية تحياتها إلى الأمين العام للأمم المتحدة، وتتـشرف               
قـرار إبـلاغ مجلـس الأمـن التـابع للأمـم         ”بأن تحيل إلى الأمـين العـام للأمـم المتحـدة نـسخة مـن                

/  أيـار ٢٦، الذي أصدرته الـدائرة التمهيديـة الأولى في       “ السودان تعاون جمهورية المتحدة بعدم   
  .، وذلك من أجل إحالته إلى مجلس الأمن٢٠١٠مايو 

) ب) (١ (٥يصدر هذا الإعلام عمـلا بقـرار المحكمـة المـذكور أعـلاه وتطبيقـا للمـادة                    
  .من اتفاق العلاقة بين المحكمة الجنائية الدولية والأمم المتحدة‘ ١’
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  ةالضميم
  المحكمة الجنائية الدولية    

  
  ICC-02/05-01/07: الرقم                إنكليزي: الأصل

  ٢٠١٠مايو / أيار٢٥: التاريخ              
    

  الدائرة التمهيدية الأولى
  

  القاضية سيلفيا شتاينر، رئيسة الدائرة  :المؤلفة من
  سانجي مماسينونو موناجينغ القاضية    
        القاضي كونو تارفوسير    

   في دارفور، بالسودانالحالة
  قضية

وعلي محمد على عبد الرحمن ) “أحمد هارون”(المدعي العام ضد أحمد محمد هارون 
  )“كوشيب على”(

  
  وثيقة علنية

  قرار إبلاغ مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة عدم تعاون جمهورية السودان
                    

  : من لائحة المحكمة٣١يُخطر بهذا القرار وفقا للبند 
  
  محامو الدفاع          كتب المدعي العامم
                      

  ٢٠١٠مايو / أيار٢٥            ICC-02/05-01/07: الرقم
  ترجمة رسمية صادرة عن المحكمة
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  السيد لويس مورينو أوكامبو
      السيدة فاتو بن سودا

  الممثلون القانونيون لمقدمي الطلبات    الممثلون القانونيون للمجني عليهم
  

  مقدمو طلبات المشاركة وجبر الأضرار        الممثلينالمجني عليهم غير
  غير الممثلين            

  المكتب العمومي لمحامي الدفاع    المكتب العمومي لمحامي المجني عليهم
  أصدقاء المحكمة          ممثلو الدول

    
  قلم المحكمة
  قسم دعم الدفاع           المسجل

  السيدة سيلفانا أربيا
    السيد ديدييه بريرا

  قسم الاحتجاز      عليهم والشهودوحدة المجني 
  

  هيئات أخرى  قسم مشاركة المجني عليهم وجبر أضرارهم
  

  ؛“المحكمة”في المحكمة الجنائية الدولية “ الدائرة”إن الدائرة التمهيدية الأولى 
المـدعي  طلب الادعاء اتخاذ قرار بشأن عدم تعاون حكومة السودان في قضية            ”إذ تنظر في    

ــارون و  ــد هـ ــد أحمـ ــام ضـ ــالعـ ــيبيعلـ ــادة  كوشـ ــي ٨٧ عمـــلا بالمـ ــام الأساسـ ــن النظـ “  مـ
(Prosecution request for a finding on the non-cooperation of the Government of the 

Sudan in the case of The Prosecutor v Ahmad Harun and Ali Kushayb, pursuant to 

Article 87 of the Rome Statute) (”؛)١(٢٠١٠أبريل / نيسان١٩لمودع في ا) “طلب الادعاء  

__________ 
  )١(  ICC-02/05-01/07-48-Conf والملحقــان A و B .      انظــر النــسخة العلنيــة المعدلــة لغــرض التمويــهICC-02/05-

01/07-48-Red والملحقين A و B.  
  ٢٠١٠مايو / أيار٢٥            ICC-02/05-01/07: الرقم

   المحكمةترجمة رسمية صادرة عن
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 اعتمــده مجلــس الأمــن التــابع للأمــم    الــذي)٢()٢٠٠٥ (١٥٩٣ إلى القــرار وإذ تــشير  
 ٣١ميثـاق الأمـم المتحـدة في        ، متـصرفا بموجـب الفـصل الـسابع مـن            )“مجلس الأمن ”(المتحدة  

ــارس /آذار ــذ     ٢٠٠٥م ــسودان من ــور، بال ــة في دارف ــه الحال ــذي أحــال بموجب ــوز١ وال ــه ي/ تم ولي
النظـام  ”(مـن نظـام رومـا الأساسـي         ) ب (١٣ إلى المدعي العام للمحكمة وفقا للمادة        ٢٠٠٢
  ؛)“الأساسي
 ٢٠٠٧فبرايــر / شــباط٢٧ الــذي أودعــه المــدعي العــام في    )٣( إلى الطلــبوإذ تــشير  

مــن النظــام الأساســي والــذي الــتمس فيــه مــن الــدائرة إصــدار أمــرين    ) ٧ (٥٨بموجــب المــادة 
وعلـي محمـد    ) “أحمد هـارون  ”(تياطا، أمرين بالقبض على أحمد محمد هارون        بالحضور، أو اح  

  ؛)“علي كوشيب”( عبد الرحمن علي
 )٥(القـبض علـى علـي كوشـيب        وأمـر    )٤( إلى أمر القـبض علـى أحمـد هـارون          وإذ تشير   

  ؛٢٠٠٧أبريل / نيسان٢٧ من النظام الأساسي في ٥٨اللذين أصدرتهما الدائرة عملا بالمادة 
 Submission by ()٦(“تقديم المسجل مذكرة الإخطار بـأمري القـبض  ” إلى وإذ تشير  

the Registrar of the Memorandum of Service of the Warrants of arrest (  أيـار ٣المـؤرخ  /
ــدا      ٢٠٠٧مــايو  ــسودان في هولن ــة ال ــه أن ســفارة جمهوري ــدائرة بموجب ــغ المــسجل ال ــذي أبل ، ال

  ول أية وثيقة من المحكمة بناء على تعليمات حكومتها؛رفضت قب) “السفارة السودانية”(
إطلاع الـدائرة علـى آخـر المـستجدات فيمـا يتعلـق           أمـر ب ـ  ” إلى الأمر المعنون     وإذ تشير   

، )Order for an update on the Execution of the Warrants of arrest( )٧(“بتنفيذ أمري القبض
  ؛٢٠٠٧مايو / أيار١٦الصادر عن الدائرة في 

“ تقريــر المــسجل بــشأن تنفيــذ أمــري القــبض ” إلى تقريــر المــسجل المعنــون وإذ تــشير  
)Rapport du Greffier sur l'exécution des mandates d'arrêts( مــايو / أيــار٢٣، المــؤرخ

  ؛)٨(٢٠٠٧
__________ 

  )٢(  S/RES/1593 (2005).  
  )٣(  ICC-02/05-55-US-Exp . انظر النسخة العلنية المعدلة لغرض التمويهICC-02/05-56.  
  )٤(  ICC-02/05-01/07-2.  
  )٥(  ICC-02/05-01/07-03.  
  )٦(  ICC-02/05-01/07-5-Conf . ذكــر هــذا إن الــدائرة إذ تعــي الطبيعــة الــسرية لهــذه الوثيقــة المودعــة، لا تــرى أن 

  .المرجع بعينه يتعارض مع مستوى سريته الحالي
  )٧(  ICC-02/05-01/07-9-Conf.  
  )٨(  ICC-02/05-01/07-11-Conf.  

  ٢٠١٠مايو / أيار٢٥            ICC-02/05-01/07: الرقم
  ترجمة رسمية صادرة عن المحكمة    
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ــشير   ــارون       ” إلى وإذ ت ــى أحمــد ه ــبض عل ــسودان للق ــة ال ــب الموجــه إلى جمهوري الطل
الطلب الموجه إلى جمهورية الـسودان للقـبض علـى علـي كوشـيب      ” و  )٩(“وتقديمه إلى المحكمة  
  ؛٢٠٠٧يونيه / حزيران٤، اللذين أودعهما المسجل في )١٠(“وتقديمه إلى المحكمة

تقريـــر بـــشأن الإخطــارات بـــأمري القـــبض  ” إلى تقريـــر المـــسجل المعنــون  وإذ تــشير   
، )Rapport sur les notifications des demandes d'arrestation et de remise ()١١(“والتقـديم 
ــران٢١المــؤرخ  ــه / حزي ــسفارة    ٢٠٠٧يوني ــه أن قنــصل ال ــدائرة بموجب ، الــذي أبلــغ المــسجل ال

وأفاد التقريـر أيـضا     . ٢٠٠٧يونيه  / حزيران ١١السودانية في لاهاي قد رفض قبول الطلبين في         
ودان لـدى الأمـم   بأن المسجل قد أرسل الطلبين في اليوم نفسه إلى البعثة الدائمة لجمهورية الـس             

يونيـه  / حزيـران  ١٦م اللـتين تلقتاهمـا في       المتحدة في نيويورك ووزارة العدل السودانية في الخرطو       
  ؛٢٠٠٧

 Rapport du Greffier( )١٢(“ أمـري القـبض  تقرير المسجل بشأن تنفيـذ ” إلىوإذ تشير  

sur l'exécution des mandates d'arrêts( لغ المـسجل  ، الذي أب٢٠٠٨مارس / آذار١٨، المؤرخ
 مـذكرة شـفوية إلى وزيـر    ٢٠٠٧أكتـوبر  / تـشرين الأول ٢٣أرسل في   ) ١: (أنه الدائرة بموجبه 

الدولة للشؤون الخارجية في جمهورية السودان عن طريق السفارة الـسودانية في لاهـاي يطلـب                
فيها معلومات عن تنفيـذ أمـري القـبض، وأن الـسفارة الـسودانية أعـادت الرسـالة إلى المـسجل                     

 الوثيقة نفسها بالفـاكس إلى      ٢٠٠٧أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٦وأنه أرسل في    ) ٢( فتحها؛   بعد
وأن موظفين مـن قلـم المحكمـة ذهبـا إلى الـسفارة الـسودانية               ) ٣(في لاهاي؛    السفارة السودانية 

 للإخطــار بمــذكرة شــفوية الــتمس فيهــا المــسجل معلومــات عــن    ٢٠٠٨فبرايــر / شــباط٢٥في 
 أمري القبض وأن القنـصل في الـسفارة الـسودانية،           ة السودان لتنفيذ  ا جمهوري التدابير التي اتخذته  

رغم استقباله موظفي قلم المحكمة، رفض قبول الوثائق مشيرا إلى أنـه يتعـذر عليـه قبـول وثـائق                    
  من المحكمة بناء على تعليمات حكومته؛

__________ 
  )٩(  ICC-02/05-01/07-13.  
  )١٠(  ICC-02/05-01/07-14.  
  )١١(  ICC-02/05-01/07-21-Conf .                       إن الدائرة إذ تعـي الطبيعـة الـسرية لهـذه الوثيقـة المودعـة، لا تـرى أن ذكـر هـذا

  .المرجع بعينه يتعارض مع مستوى سريته الحالي
  )١٢(  ICC-02/05-01/07-35-Conf-Exp .                     إن الدائرة إذ تعـي الطبيعـة الـسرية لهـذه الوثيقـة المودعـة، لا تـرى أن ذكـر

  .مع مستوى سريته الحاليهذا المرجع بعينه يتعارض 
  ٢٠١٠مايو / أيار٢٥            ICC-02/05-01/07: الرقم

  ترجمة رسمية صادرة عن المحكمة    
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 Decision(“ قرار أمر المسجل بتقديم ملاحظات بشأن طلب الادعاء” إلى وإذ تشير  

ordering the Registrar to submit observations in relation to the Prosecution's Request( ،
 والملاحظــات الــتي قــدمها المــسجل اســتجابة  )١٣(٢٠١٠مــايو / أيــار٣الــصادر عــن الــدائرة في  

  ؛)١٤(٢٠١٠مايو / أيار١٠لذلك في 
ــشير   ــواد وإذ ت ــام ) ب) (١ (٢١ و ١٣ و ١٢ إلى الم ــن النظ ــادة  م  ٢٥ الأساســي والم

 ١٥٩٣ والقـرار    ١٩٤٥يونيـه   / حزيـران  ٢٦والباب السابع من ميثاق الأمم المتحدة المعتمد في         
  ؛٢٠٠٥مارس / آذار٣١الذي اعتمده مجلس الأمن في ) ٢٠٠٥(

يتعهـد أعـضاء    ” من ميثاق الأمـم المتحـدة،        ٢٥ أنه وفقا للمادة     وإذ تضع في اعتبارها     
وأن جمهوريـة الـسودان   “ ت مجلس الأمن وتنفيذها وفـق هـذا الميثـاق       الأمم المتحدة بقبول قرارا   

  ؛١٩٥٦نوفمبر / تشرين الثاني١٢عضو في الأمم المتحدة منذ 
) ٢٠٠٥ (١٥٩٣ مــن قــرار مجلــس الأمــن رقــم   ٢ أن الفقــرة وإذ تــضع في اعتبارهــا  

تتعاون حكومـة الـسودان وجميـع أطـراف الـصراع الأخـرى تعاونـا كـاملا مـع                   ”تنص على أن    
  ؛“المحكمة والمدعي العام وتقدم إليهما كل ما يلزم من مساعدة عملا بهذا القرار

 أن التـزام جمهوريـة الـسودان بالتعـاون مـع المحكمـة ينبـع مباشـرة مـن                    وإذ ترى لـذلك     
مـارس  / آذار ٣١الذي اعتمده مجلـس الأمـن في        ) ٢٠٠٥ (١٥٩٣ميثاق الأمم المتحدة والقرار     

  ؛٢٠٠٥
 أن مجلـس الأمـن قـد عهـد إلى المحكمـة أيـضا               فـضلا عـن ذلـك     وإذ تضع في اعتبارها       

بمهمة التحقيـق والمقاضـاة في الجـرائم الـتي تنـدرج ضـمن اختـصاص المحكمـة في إطـار الحالـة في                  
  دارفور بالسودان؛

، عنـدما  )٢٠٠٥ (١٥٩٣ أنه، بموجب قرار مجلـس الأمـن رقـم    وإذ تضع في اعتبارها   
 المحكمة، فتحول بذلك دون تنفيـذ المحكمـة المهمـة الـتي             تمتنع جمهورية السودان عن التعاون مع     

__________ 
  )١٣(  ICC-02/05-01/07-52-Conf.  
  )١٤(  ICC-02/05-01/07-53-US-Exp   وانظــر النــسخة الــسرية المعدلــة لغــرض التمويــه ،ICC-02/05-01/07-53-Conf-

Red.  
  ٢٠١٠مايو / أيار٢٥            ICC-02/05-01/07: الرقم

  ترجمة رسمية صادرة عن المحكمة    
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عهد مجلس الأمن بها إليها، فإن للمحكمة السلطة الأصيلة التي تخولها إبلاغ مجلـس الأمــن هـذا           
  ؛)١٥(الامتناع
 أنه، يتعين على المحكمـة بالفعـل إبـلاغ مجلـس الأمـن بـأي عـدم                  وإذ تضع في اعتبارها     

 فيمـا يتعلـق بتنفيـذ أمـري القـبض الـصادرين عـن الـدائرة                 تعاون من جانـب جمهوريـة الـسودان       
بخصوص الحالة في دارفور، بالسودان، فتزود بذلك مجلس الأمن بالمعلومات اللازمة لاتخـاذ إي             

  إجراء يراه ضروريا؛
ساسـي  دولـة طرفـا في النظـام الأ         أن جمهوريـة الـسودان ليـست       وإذ تضع في اعتبارهـا      

  يب مع المحكمة؛وأنها لم تبرم أي اتفاق أو ترت
 لما كان اختصاص المحكمة في التحقيـق في الجـرائم في إطـار الحالـة                وإذ ترى لذلك أنه     

في دارفــور والمقاضــاة عليهــا والتــزام جمهوريــة الــسودان بالتعــاون مــع المحكمــة كلاهمــا مــصدره  
ذ مجلس الأمن، فإن مجلس الأمن مخول سلطة النظر في عـدم تعـاون الـسودان مـع المحكمـة واتخـا                    

  أي إجراء فيما يتعلق بذلك؛
 أنــه إثــر اتخــاذ جميــع التــدابير الممكنــة لــضمان تعــاون حكومــة   وإذ تــضع في اعتبارهــا  

 ١٥٩٣السودان، تخلص الدائرة إلى أن حكومة السودان لا تتقيد بالتزاماتها الناشئة عـن القـرار              
ق أحمـد هـارون   فيما يتعلق بالتعـاون لتنفيـذ أمـري القـبض الـصادرين عـن الـدائرة بح ـ              ) ٢٠٠٥(

  وعلى كوشيب؛
ــرارات أو إجــراءات أخــرى       أن وإذ تــرى   ــدائرة مــن ق هــذا لا يمــس بمــا قــد تتخــذه ال

  ؛)١٦(يتعلق بقضايا أخرى ناشئة عن الحالة في دارفور، بالسودان فيما
 مـن الاتفـاق التفاوضـي بـشأن العلاقـة           ٥ أنه وفقا للمادة     وإذ تضع في اعتبارها أخيرا      

تبادل المعلومات بـين المنظمـتين يجـري عـن          ، فإن   )١٧(ة الدولية والأمم المتحدة   بين المحكمة الجنائي  
  طريق مسجل المحكمة والأمين العام للأمم المتحدة على التوالي؛

  
__________ 

المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسـلافيا الـسابقة، المـدعي العـام ضـد تيهـومير بلاسـكيتش،                 : انظر في هذا الصدد     )١٥(  
  .٣٣، الفقرة ١٩٩٧أكتوبر / تشرين الأول٢٩، حكم الاستئناف، IT-95-14القضية رقم 

  )١٦(  ICC-02/05-01/09.  
  )١٧(  ICC-ASP/3/Res.1 ٢٠٠٤أكتوبر / تشرين الأول٤، بدأ نفاذه في.  
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  لهذه الأسباب،  
 المــسجل بإحالــة هــذا القــرار إلى مجلــس الأمــن، عــن طريــق الأمــين العــام للأمــم     تــأمر  

   قد يراه ملائما؛المتحدة، كي يتخذ مجلس الأمن أي إجراء
  

  .حُرر باللغتين الإنكليزية والفرنسية، والنسخة الإنكليزية هي النسخة ذات الحجية
    

  )توقيع(
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

  القاضية سيلفيا شتاينر
  رئيسة الدائرة

    
  )توقيع   (             )توقيع(    
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ      ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

       القاضي كونوتارفوسير       القاضية سانجي مماسينونوموناجينغ
        

  ٢٠١٠مايو / أيار٢٥صدر في 
  في لاهاي، بهولندا
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